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Kéziratok nem adatnak vissz

Nemzetiségi komédia.
Debreczen (äug. 13.

Hát megtörtént az az ország-világra 
szóló komédia, melyre heteken át készü­
lődtek nagy garral és hü-hóval Mangra 
Vaszilie ur és kompanistái.

Soha annyi sült ostobaságot nem 
mondtak el egy helyütt és egyfolytában, 
mint a mennyit ezek a nemzetiségi szó­
szátyár urak rövid néhány óra alatt el­
daráltak ott, a Nemzeti szálló udvarán.

Nem volt ennek a lármás tno go- 
lódásnak a legcsekélyebb komoly színe­
zete sem, de maguk a vezérek sem tud­
tak fölülemelkedni a czirkuszi bohóczok 
színvonalán. Háromféle nyelven lármá­
zott ez a gyülekezet, háromféle nyelven 
szidták a magyart, háromféle nyelven 
sértegették a magyar állameszmét.

És ebben a bábeli zűrzavaros za­
jongásban szó volt elnyomatásról, zsar­
nokságról, barbárságról, melyeket termé­
szetesen a magyar fejt ki a nemzetiségek 
fölött. Furcsának, érthetlennek, de jogta­
lannak is látják Mangra, Mudron és Po- 
lit urék azt, hogy Magyarországon a hi­
vatalos tényező a magyar, hogy a hiva­
talos nyelv a magyar s hogy a nemze­
tiségek fölött fönnhatóságot a magyar 
gyakorol.

Ők azt kívánják, azt követelik, hogy 
a nemzetiségek lakta vidékekről a magyar 
nyelv, a magyar közigazgatás kiküszö- 
böltessék s helyettük oláh, szerb és tót 
k/skirályságok képződjenek.

Ők azt kívánják, hogy ösmevjük el 
jogaikat azokra a földterületekre, a me­
lyeket laknak, de a melyeket a mi őse­
ink szereztek meg a mi részünkre, vér 
és életáldozatok árán.

Mindezeken kívül követelnek a nem­
zetiségi urak sok mindenfélét s még jó, 
hogy a párnát nem kívánják ki a fejünk 
alól.

Panaszolják, hogy az adóczenzus a 
nemzetiségi vidékeken ezélzatosan any- 
nyira magas, olyan nagy. hogy a nem­
zetiségek még választói jogukat sem gya­
korolhatják. Kedvencz tliémája ez a

I „iikiiiíki akv- TtmA.it.
Paraszt választók.*)

Irta: Abonyi Árpád.

A szokásos harsány magyar lelkesedéssel 
megcsinált képviselőválasztás után két nap 
múlva a korcsma ismét megtelt paraszt vá­
lasztókkal. Ezek a szűrös atyafiak most azon­
ban már egy garassal sem értek többet, mint 
a mennyi adóforintot ki tud belőlük csikarni 
az állam. Egyszerű, jelentéktelen gubás embe­
rek lettek választás után. Nem lehet megkü­
lönböztetni őket a mugyar föld többi gubásai­
tól, holott pedig két nap előtt még igen jóra- 
va!ó, fontos és nagyjelentőségű emberek vol­
tak. A halvány arczu, szép szőke bajuszu »je­
lölt« ur minduntalan megszorongatta vastag 
eres kezeiket, megsimogatta vállukon a szűrt, 
s annyi mindenfélét ígért nekik, hogy attól 
bátran neki lehetett szédülni a falnunak. Csupa 
mjrő rózsa és liliomszin volt kívül belől a 
választókerület jövendőjének képe, s csupa 
ezüst habos, puha bárányfelhő úszott az eny­
he tavaszi éjszakában, melyben hol itt nyikor­
góit az uj szavazókat hozott lőcsös szekerek 
kenetlen tengelye, hol ott. Felséges muzsika 
volt ez az izgatott jelölt urnák ; nem adta 
volna tiz operáért.

S leszavaztak szép sorjában az atyafiak. 
Nem maradt el csak az öreg Mátyás Feten .z ; 
ő kegyelmére azonban nem számítottak. Soha­
sem mutogatta választásnál vén fejet az öreg. 
Azt mondta : Kutyamája a világnak egyre 
mén nekünk, akárki. Egyformák lévén az urak, 
annyit ér köztük a Jancsi, mint a János. »E1-

*) A »Fővárosi ;Lapok«-ból.

magyar állameszme ellenségeinek, a kik 
lépten-nyomon ezt hangoztatják óriási 
sérelem gyanánt.

Nem egyszer, akárhányszer beigazol­
ta már a magyar sajtó, hogy a nemzeti­
ségi uraknak ez a jajveszékelése minden 
alapot nélkülöz, aljas koholmány és a 
magyar állam fönnhatósága ellen való 
lázilás és izgatás csak. Talán sehol Euró­
pában nem élveznek nemzetiségek annyi 
kiváltságot, mint éppen itt,j nálunk, Ma­
gyarországon, hol mégis annyira nagy 
az elégedetlenség. Az adóczenzus nem­
csak hogy nem magas a nemzetiségi ke­
rületekben, hanem annyira kiváltságos és 
méltányos, hogy a magyar vidékek adó- 
czenzusaival össze sem hasonlítható.

Épen ennyi alapja lehet tehát Mangra, 
Mudron urék többi sérelmeinek is, me­
lyek vagy meghamisítva kerültek szóba 
a nemzetiségi kongresszuson, vagy egy­
általában nem is léteznek.

Nem czélunk reprodukálni azt a sok 
ostobaságot, a mit a közös nemzetiségi 
Programm huszonegy pontozatban föltá­
lal, megösmei lietni ezekből is a nemze­
tiségi urak haszontalan okvetetlenkedé- 
seit és állam felforgató szándékait.

Akármilyen mulatságosnak és ne­
vetségesnek találjuk is a szombati világ­
raszóló fiaskót, mégsem titkolhatják el 
aggodalmunkat a nemzetiségek ilyetén 
túlkapása és elfajulása fölött.

Akárhogyan is történt, az tény, az 
bizonyos, hogy már maga a nemzetiségi 
kongresszus megtartása is arezulütése 
volt a magyar állameszmének. Folytatása 
következett a gyűlésen, hol egymást ér­
ték a durvábbnál-durvább sértések a 
magyar állam fönhatósága és tekintélye 
ellen.

A nemzetiségek az ország szivében, 
a magyar nemzet füle hallattára mond­
ják ki, hogy szervezkednek ellenünk, 
hogy minden erejükből a mi megrontá­
sunkra törekednek s hogy nekünk 
gyűlöletes ellenfeleink maradnak mind­
végig. Bizottságot szerveznek, mely a 
nemzetiségekkel állandó összeköttetést 
tart fönn s amely maga is állandóan

tiszlu jatok tehát tőlem, különben megpiron- 
gatlak«. . . dörmögte bosszankodva, s olt hagy­
ta faképnek a korteseket.

— Gyüjjék no ked is, apó — kiáltotta 
utána az egyik kortes — szén még az öreg 
Marczi pusztás is bevetemedék csikói mellől 
erre a napra.

— Meg is bomlott az agyvrleje ! mor­
dult vissza a gazda, s becsapta maga után az 
ajtót.

A többiek ezalatt bevégezték a szava­
zást, ölelgetlek a lassanként neki piruló friss 
képviselő finom kabatját, csapkodták a tenye­
rét, bele harsogták gürüzdölő éljeneiket a fü­
lébe, s nagy hangos barátsággal invitálták 
disznótorra, keresztelőre, becsületes magyar 
sógorságra jobbról is, balról is, hogy majd­
nem összetörték a szegény urat. Megígért per­
sze mindent. Örök barátság, hála, vasút, olcsó 
marhasó, adóelengedés, ingyen fa ... s a jó 
isten tudja, mi még.

Mindez tegnapelőtt volt.
Ma fölöttébb igénytelen és ordináré pol­

gárok immár egy szálig. Egyedül maradtak a 
faluban. A megválasztó!! képviselő ur eltűnt 
valahová ; a manó tudja . . . Annyi bizonyos, 
hogy senkinek sem adott buesucsókot. Nála 
nélkül gyűltek be a Kajla Náthán eresze alá, 
hogy a válasz'ásiól megmaradt ötven-hatvan 
kupanyi ingyen borocskát elfogyaszszák. Le­
hetlek vagy tizenhatan. Lármás kedvében ma 
mar nem vala többet senki. Hallgatva, csende­
sen gubbasztottak az asztal meJeti. Kik leg­
hegyesebben rikoltották a hosszú elnyújtott el- 
jeneket, azok húzták be legmélyebben fejüket 
a nyakuk közé.

Ki iegmakacsabbul bömbölte »szeretett 
képviselőnk« nevét: Marczi bátya, az öreg 
pusztás hallgatott legnagyobb atalkodoUsággal, 
s csak ivott nagy embervesztő haraggal az

szítja a magyar állameszme iránti gyű­
löletet.

Hát nem a vakmerőségig terjedő 
túlkapása ez a nemzetiségi elhatalma­
sodásnak ?

Hogy ennyire megnőhetett ez a 
hatalmaskodás, az kizárólag és egyedül 
a Bánffy kormány érdeme, senki másé. 
Az-é a kormányé, mely eddig bekötött 
szemmel nézte a nemzetiségek garázdál­
kodásait s a magyar állam érdekeinek a 
megóvására nem tett soha semmit.

Ide vezetett az az egészségtelen, 
gyönge és hazaíiatlan kormányzati rend­
szer, mely maholnap már csakugyan a 
sírját ássa meg ennek a nemzetnek.

Ha a Bánffy kormányban van még 
egy szikra becsületérzet, hát nem tűri 
meg a magyar állameszme folytonos be- 
mocskolását, hanem két kézzel lát hozzá 
a nemzetiségi fészkelődések elfojtásához.

Vége, kell, hogy szakadjon a nem­
zetiségi mozgolódásoknak egyszersmin- 
denkorra, mert azok hátráltatják az or­
szág egészséges kifejlődését, a nemzeti 
jólét gyarapodását és az előrehaladást 
minden téren.

Ezekutan ha valamelyik nemzetiségi 
szószátyár nem fér a bőrében, hát to- 
lonczolják ki, vagy börlönözzék be.

így aztán csakhamar nem lesz 
nemzetiségi kérdés! . .

Polczner Árpád.

Észrevételek a debreczeni pap­
választás kérdésében.*)

A debreczeni lelkészválasztás ügye mind 
e mai napig csak úgy és annyiban volt, illetve 
lehetett ismeretes előttem, a hogy és amint 
azt a »Debreczeni Protestáns Lap« közlemé­
nyeiből megismerhettem.

Ma azonban — egészen váratlanul — 
mód és alkalom kínálkozott előttem a »Debre­
czeni Ellenőr« 173-ik számát és az »Oculus« 
röpiratát elolvashatni.

El is olvastam azokat — mondhatom —

*) Ez az érdekes czikk kissé megkésve érke­
zett hozzánk, de mint még mindig időszerűt közre 
adjuk, jellemzéséül annak, mily kevéssé értenek 
egyet az egyházkerület vidéki papi körei Csiky Lajos 
ur és Oculus okoskodásaival.

öreg ember, csak ivott nagy némaságban egy- 
egy gyönge kortyot a potyából. Szólongatták. 
Kérdezték tréfában állapotáról az atyafiak, a 
puszták kopott, vén sasa azonban csak a ba­
jusza alá dunnyogott érthetetlen igéket, s ezek­
ből ugyan ki nem okosodott senki.

— Hat meg volt, és annyi . . . mondotta 
vállat vonva.

A korcsmáros maga is körül karikázta 
néhányszor a módos gazdát ; mosolygott neki 
alázatos hizelgessel, s a kedves életpárja után 
tudakozódott, a kinél d-rekabb gazdasszonyt 
három vármegye határában hiába keres az 
ember, de ok nélkül való buzgóság vala ez is. 
A pusztás gazda biczczentett egyet a fejével, 
s hallgatott kedvére tovább.

A rossz kedv ragad. Elcsendesedtek ha­
marosan a többiek is. A korcsmáros vissza­
vonult a són lésbe, s az orrát fintorgatta ; neki 
mindegy. A bor kijár, mert kifizetődött. — A 
nagyságos képviselőjelölt uraság, a ki a méltó- 
ságos szolgabiró ur. a kegyelmes alispán ur, 
egy svadron huszár és egy szakasz nép, tiszta 
csendőr kíséretében kiabált itt a korcsma 
előtt az atyafiaknak valami hajóról, a melynek 
kormányát most . . , a macska értette . . . 
miért kell erősen fogni, úgy fizetett kétszer- 
haromszor, mint a tej. Négyszáz porozió gu­
lyás. tizenöt hektó bor a negyven krajezáros- 
ból, két kaza széna stb. Elég jó üzlet volt ; 
bár igy lenne minden esztendőben, akkor jö­
hetne a kilenczedik gyerek is, megbirná kirny- 
nyen. A nagyságos jelölt urnák gyönyörű an­
gyalos bankói voltak. Frissek, újak, ropogósak, 
még pedig olyan kopertában, a melynek külső 
czifferblattján a szentséges főispán ur czime- 
res, rangos neve fényiéit. Bizonyos, hogy »al­
kotmányos pénz« volt, de gurult is urasan ; 

! csak le kelle t fülelni, s eltenni biztos helyre. 
Nyolcz nap alatt egy frt éppen négyet fiad-

a legnagyobb kíváncsisággal. — E« sietek is 
megtenni észrevételeimet úgy az »Ellenőr« ve- 
zérczikkére, mint az »Oculus« löpiratara.

Mikor bárki is védelmére kél egy meg­
támadott olyan férfinak, a kit ő jól ismer, — 
a ki ő vele érzelemben úgy, mint gondolko­
dásban egy és ugyanaz : az a cselekedet, még 
ha nem kétszer, hanem hetvenketszer viszi is 
azt véghez, nem csak ildomos dolog, hanem 
elengedhetetlen kötelesség is. — Ezt a 
kői élességet maga Csiky ur bizonyosan soha 
sem mulasztotta el. Miért kérdezi tehat, hogy 
ildomos dolog-e ez ?

E tekintetben nem szükség tisztázni a 
feleleteket. . .

Olyan férfiú, a ki Sárospatakon, mint 
tbeologiai tanár kitünően betölti helyét 
— nemcsak papnak való, hanem való minden­
esetre debreczeni lelkésznek is. — Ez olyan 
igazság, a mi magától értetődik. Tehát e te­
kintetben nem kell tisztázni a kérdé­
seket.

Azt állítani, miszerint az a napfény, — 
világosság, mely a sárospatakiakat felkölti ál­
mokból, a debreczenieket fényes délben is 
szundítani kényszeríti : merőben képtelen 
állítás.

Ha ez k ptelen állítás, akkor képtelen 
állítás az is, hogy egy sárospataki kitűnő 
tbeologiai tanár nem lehet kitűnő debreczeni 
lelkész.

Nagy szégyene volna ez Debreczennek !
Vagy talán csakugyan Róma hát ez a 

Debreczen .... és nem kálvinista 
Róma? . . .

Lehetetlenség.
Ha egy kálvinista Rómában templomi 

szószékről hirdeti majd egy sárospataki tanár 
azt, a mit 6 Sárospatakon a theologia egyik 
tanszékéről olyan kitűnő eredménynyel hir­
detett volt, hogy ezért Csiky Lajos ur is elis­
meréssel adózik annak a tanárnak : lehetetlen, 
hogy ugyan az a kitűnő eredménye, hatása 
ne legyen annak Debreczenben ; amint 
volt az Sárospatakon.

És ha az lesz, bizonyosan sietni is fog 
Cs. L. ur lefizetni az elismerés adóját 
akkor is.

Avagy talán a Mitrovics ur által tanított 
sárospataki theolgia merőben tagadása a deb­
reczeni theologiának ?

Ha igen : akkor hogyan nevezheti a ti­
szántúli egyházkerület édes testvérének a 
tiszáninnenit, a mely nemcsak megtűri, hanem 
szereti és a legfőbb kitüntetésben is részesíti 
Mitrovics urat — hogyan foglalhatnak helyet 
e két egyházkerület jelesei, oszlopemberei egy 
ugyanazon zöld asztal melle t, amelynél azok­
ról a dolgokról tanácskoznak és határoznak, 
amelyek az egyetemes magyar ref. egyház

zott. Bár csak szétkergetnék tehát a nagysá­
gos pesti urakat megint.

Majd ölelgetnék és czirógatnák a tisztelt 
képviselő jelölt urat újra, mint tegnapelőtt a 
választás napján. Kijutott neki i szerétéiből. 
Vihetett belőle haza is egy zsákkal. Az öreg 
pusztás nyilván erre a nagy sze, eleire gon­
dolt, ülvén hallgatva az asztal mellett, mert 
tneg-megböködie ujjával a boros kancsót, s ak­
kora pipa füstöket lökön ki bajusza alól, hogy 
majdnem elfúlt tőle a drótra akasztott kocsmai 
mécses. A sánta Csibiné fia — hosszú, száraz 
legény volt az istenadta, mint egy komlókaró, 
megfordult erre a bő füstre, szólani fog tán a 
bátya, s de mit mond ?

Motoszkált bizony az öreg fejében valami 
attól kezdve, hogy egyszer csak eltűnt előlük 
a megválasztott képviselő ur és nem jött visz- 
sza. Furcsa, zavaros, gonosz do og volt, de 
megvolt és élt. Még azt sem mondta nekik a 
nagyságos ur, hogy adjon isten. Nem köszönt, 
nem búcsúzott; nem fogott kezet senkivel. Itt 
hagyta őket búcsú nélkül. Miért ? Tan csak 
nem fitymálja őket ?

Erre megrántotta vállát nagy mogorván 
az öreg, s szétnézett a társain. Ki akar be­
szelni atyafiak ? Senki Az atyafiak hallgattak 
és ittak. Egyikük már oUhon is »részesült«, 
az leejtette fejet az asztalra, s beleterpeszke- 
de't vastag, fekete karjaival a kiömlött borba. 
Lehet, hogy az öreg akart nekik valamit mon­
dani, lehet egyébképpen az is, hogy nem akart 
mondani semmit. Értelmes, szép öreg szemei­
ből azonban csak mégis kikérezkedett egy kis 
mondani való. Ezt észrevették az atyafiak, de 
nem noszogatták. Majd kiadja maga'ól is. ha 
eljö az ideje kérdezés nélkül. Nekik is járt va­
lami a fejőkben ; az ö szivükben is fölébredt 
lassan-lassan a cserben hagyott Kossuth-nóta,
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dolgai és pedig nemcsak a külső, hanem a 
belső egyházi életet is legközvetlenebbül érintő 
legfontosabb dolgai.

Ezt én nem értem, hacsak Oculus, meg 
nem magyarázza olyan írássá1, a mely elol­
vasható olyan gyenge oculussal is, mint a 
milven gyenge egy hatvanéves embernek az 
oculusa.

*

Úgy a helvét hitvallás, mint a heidei- 
bergi káté csak azért nekünk hitvallási köny­
vünk, mert mindent, a mi benne van, vagyis 
összes tartalmát a Bibliából véve 
foglalja össze.

Ha úgy volna, hogy úgy a helvét hit­
vallás, mint a h edelbergi káté, a mi egyha­
zunk. vagyis a rét. egyház értelmében foglalja 
össze a Bibliát : nem ezek a hitvallások ké­
szültek volna bibliai alapon, hanem a Biblia 
készült volna ezen hitvallásoknak az alapján, 
így pedig a gyermek előbb született volna az 
o anyjánál. — Ilyen ám nem történhetik 
meg sem a természetnek, sem a bitnek nagy 
világában.

Ha ezek a hitvallási kényvek tartják 
össze a ref hitfelekezetet, akkor ez a hit fele­
kezet nem áll bibliai, han m áll hitvallási ala­
pon. Akkor a ref. felekezet az ő vallásának 
alapjául csakugyan emberi csinálmányt is­
mer el.

Ez a dolog Sáro patakon bizonyára nem 
igy ál!. Ott a vallás alapja csakis a Biblia és 
pedig az sem akármilyen értelmében, hanem 
egyesegyedül »i gaz* értelmében.

Tudjak ezt Debreczen is azok, — a kik 
Mitrovics urat akarják lelkészükül megnyerni 
— es azért buzgó kodnak mellette olyan nagy 
kitartással.

Csak buzgólkodjanak továbbra is, ho,y 
a kálvinisták Rómája tétessék át már vala- 
hára a hitvallások alapjáról a Biblia igaz ér­
telmének egyedül biztos alapjára.

Csak buzgólkodjanak, hogy ne legyen 
többé sem sárospatasi, sem dehreczeni theolo- 
gia, hanem legyen c*ak ref. theologia D.-bré- 
czenben is, Sárospatakon is

Ezt a kétféle theologiát (t.i. a debreczenit 
és sárospatakit) összeolvas/.tani csak úgy le­
het, ha nem csak tanárok választatnak sáros- 
patakról a dehreczeni tanszékekre, hanem va- 
lahára le késze is lesz már Debreczennek Sá­
rospatakról szóval a tiszán inneni egyházke­
rületből.

Csak igy lesz az aztán idővel, hogy »Ocu­
lus« Mitrovics féle nem református sőt meg 
nem is keresztyén férfiakat még nagyitó üve­
gen sem tud felfedezni, habár minden igyeke­
zetét arra fordítja is. — így lesz az, hogy 
Debreczennek nem lesz »saját theologiá:a* sem 
az egyetemes refm. egyházban különállása ek­
lézsiája.

Lelkészválasztásnál nem helyes ugyan ál­
talában politikai pártállásos szerint mérlegelni 
az embereket, ezt a nézetet osztom a legőszin- 
tebben én is, — de kijelentem ám a legna­
gyobb bátorsággal azt is, hogy csak akkor fog 
a dehreczeni egyház olyan lelkészt választani, 
ki a nagynevű Könyves Tóth Mihály — örö­
kébe — mint minden tekintet­
ben ő hozzá hasonló léphet be, ha 
olyat választ, a ki nemcsak a hitelv, hanem 
politikai pártállás szerint is megüti azt a mér­
téket, a melyet nagynevű előde mindenkor 
megütött volt úgy is, mint kálvinista lelkész, 
úgy is, mind magyar hazafi.

Micsoda felfordult állapot lenne az, ha 
egy Debreczen a K. T. M. örökébe a Kossuth-

s a »magyar szabadság«, melyet ő szentsége a 
főispán ur kicsinylő mosolylyal torkolt le egy­
ket ketiébarapott szóban, s iia jól emlékeznek, 
frásznak, vagy »frázis*-nak, vagy minek a tü­
zes istennyilának hívta, most azonban már 
abba maradhat az egész ; elkéstek vele. Rá­
szavaztak a pesti nagyságos urra, őt éljenez­
ték, őt czirógatták, az ö borát ittak, az ő bo­
rát isszák.

Marc/.i bátya most már nem iszik töb­
bet ebből a rosszagu borból. Eltolta a kancsót, 
lehúzta az ajaka szélét, s akkorákat rángatott 
ujjolag is a vállán, hogy majdnem leesett róla 
a tulipános szűr. Az atyafiak fölneszeitek, néz­
ték és összenéztek. Szólása vagyon a vén pusz­
táénak ; ihol már menynyit készül . . .

— Szóljék man, bátya, mi a ? kérdik ket- 
ten-hárm.n.

— Mi ?
— Ugyan mondja má no. . .
— Nincs itt Mátyás Eerencz. ..
— Nem gyón az ide.
— Nem am, mert helyén a szive. Által- 

látom már, hogy neki vagyon igazsága és nem 
minekünk.

— Nem-e ?
— De nem ám 1
— Mér, hogy nem ?
— Miért ? ismételte az öreg, s kipattant 

szemeiből egy haragos szikra. Valami kemény, 
igen kémény és igen harapós dolgot akart mon­
dani a csendesen ráfigyelmező atyafiaknak, de 
csak lecsap >tt tenyerével az asztalra, s azt 
dörmögte nekik felig haragos, felig szégyenlős 
hangon a szemük közé:

— Hát ugyan, mondja kedtek, miért a 
szü»z menykőért szavazónk mi éppen erre a 
nagyságos urra ?

utczai lelkészlakba nem olyan lelkészt ültetne 
be, a ki minden tekintetben, tehát úgyis miut 
hazafi hasonló legyen nagy nevű elődjéhez ? . . ;

Én Mitrovics ur politikai pártállását nem . 
ismerem, de ha ez nem ugyanaz, mint a K.
T. M. é volt ; én ha választó volnék nem ad- j 
nám rá szavazatomat. j

K. Tóth Mihály mint lelkipásztor feled- 
betétien volt, de mint hazafi, a halhatatlanság 
dicsfényében tündökölt ő egy félszázadon át s 
abban fog tündökölni, mig csak egy magyar 
lesz ebben a magyar hazában.

Rossz szemmel nézi Oculus, hogy Debre- 
czennek van olyan lelkipásztora isi a kit ka­
tedrájától távol tart a világi politika, vagyis, 
hogy országgyűlési képviselő is.

Ha a nagyhatalmú róin. kalh. klérus ke­
belében nem volnának olyanok, a kik az egy­
ház ügyei mellett az ország ügyeit is nagy be- , 
folyással intézik : lehetne »Okulásnak* ez egy- i 
ben valami igaza. De mert vannak, és pedig 
nagyszámmal vannak az ilyenek, őrülnie kel- : 
lene azon, hogy a retm. leikészek közül is jut 
egy-kettőnek szerencse bejutni az országházába, 
sőt nem a miatt ke 1 panaszt emelni, hanem 
a miatt, hogy keveseknek jutott osztály részül 
az a kitüntető, nagy szerencse.

Higyje meg »Oculus« hogy Révész Imré­
nek azt a beszédét, a mit ő 1861-ben mondott el 
az orszagházban, örök életet, biztosított vo Ina 
az ő nevének akkor is, ha egyházi beszédei 
nyomtatásban soha meg nem jelen1 ek vala is.

K. T. Mihálynak pedig c«ak olyan lelkész 
lesz méltó utódja minden tekinteiben, a ki 
minden erejét és befolyását arra használja fel, 
hogy Debreczen ne vá aszszon más!, mint füg­
getlenségi képviselőt.

Ha van valami kifogásolható Mitrovics 
urban, csak az lehet, ha ő nem lehelne füg­
getlenségi képviselő. S ha nem lehe’ne, én 
nem is adnám ra szavazatomat, ha t. i. vá­
lasztó volnék — s mint befolyásos presbyter 
én is az »0 ciilu s« szemével néznék annyi­
ban. hogy nem ajánlanám őt t. i. Mitrovics 
urat, sem meghívásra sem megválasztásra

Teliét kedves polgáriéisak ! mert én is 
cívis vagyok, ám olyan le .kipásztor, válaszsza- 
tok, a ki Könyves Tóth Mihályhoz hasonlóié- : 
gyen, úgy is, mint refm. lelkipásztor úgy is, 
mint magyar hazafi.

Agya, 1895. aug 12.
Nagy Sándor

ref. lelkész.

BELFÖLD

A külügyminisztériumból. A kö­
zös külügyminiszter.urnban a legközelebb igen 
fontos személyi kérdések kerülnek elintézés 
alá. Már felhivatalos részről jelentették, hogy 
gr. Revertera Salandor vatikáni nagykövet 
visszahívása bevégzett tény. Helyen, értesülé­
sünk szerint, br. Pásét ti a külügyminiszté­
rium osztályfőnöke vál ja fel a nagy követet, 
a kinek rósz néven veszik, hogy olyan kevés 
sikert ért el. Azt is jelentették félhivatalosan 
hogy Pasetti helyet magyar ember foglalja 
el. Erre vonatkozólag még megállapodás nincs. 
Gr. Cziráky Béla volna első sorban a jelöli, 
vele szemben emlegetik gr. Batthyány La­
jost. Gr. Gziraky nem óhajtja ez állást, de 
az udvar részéről éppen az ő jelöltségét lámo- 
gaiják legerősebben s igy valószínű is, hogy 
br. Pasetti utódja gr. C z i r á k y Béla lesz.

KÜLFÖLD.

Zsidók kitiltása Oroszországból, i
Küitöldi zsidóknak Oroszországba való atuta- í 
zása vámhatároknál újabban Alexandrow ál- i 
állomásnál is eltiltatott. Wladivostov orosz I 
kikötővárosból az ott lakó zs'idók kitiltanak. j

A bolgár események Ferdinand t 
bolgár fejedelem ma délután érkezik meg szék- 1 
városába, Szófiába, Bulgária ugyan határozol- j 
tan a meglepetések hazája, mégis valószínű, ; 
hogy nem fognak zavarok beállani. Szófiából 
távirják, hogy a szófia-czaribrodi vasútvonal 
biztosítása vegeit tegnap innen egy ezred ka- i 
tonaságot küldtek ki. A szófiai polgármester 
falragaszokon tudatja a város polgáraival, hogy 
a fejedelem ma délután megérkezik. Felhívja j 
tehát a lakosságot, hogy házaikat ékesítsék fel í 
és fogadják a fejedelmet ünnepélyesen. A Sán- i 
dor-tér, a hol a fejedelmi kouak áll, már ma 
délelőtt lobogódiszt öltött es igen szép látványi 
nyújt. Kétségtelen, hogy különösen a hadsereg 
nagy lelkesedéssel lógja a fejedelmet fogadni.

Nemzetközi kongresszus Buda 
pesten. Egy brüsseii távirat jelenti, hogy az 
ott egybegyült nemzetközi kongresszus bizott­
sága a jövő évi nemzetközi kongresszus szín­
helyéül Budapestet állapította meg A bizottság 
ezt a határozatát 14 szavazattal 8 szavzaat el­
lenében hozta meg.

Megrugta a kakas.
Vásári képek.

I.
így váaáros időben sok minden megesik 

az emberen. Még a legjózanabb természetű is 
megteszi, hogy eifáradozván a sok jarkálásbau, 
t' ináig a tusban, adásban vevésben, betér egy 
vendéglőbe leöblíteni a torkára tapadt port s 
eloltani iszonyú szomjúságát, megkenni kiszá­
radt torkát. Az is megtörténik aztan, hogy

felhasználva az arany szabadságot, vidám czim- 
borák között annyira belemelegszik az oly 
ritkán élvezett tiltott dolog gyakorlásába, hogy 
ő dalolja leghangosabban, legtöbb érzéssel, lel­
kesedéssel :

Nem lehet az ember fából,
Ki kell rúgni a hámfából !

így történt ez Csengő urammal is, ki 
megtelt erszénnyel ballagott tegnap este haza 
a vásárból. Jól beütött a vásár, elkelt minden 
mit felvit a piaczra, tisztességes nyeresége 
is lett.

Útja egy vendéglő előtt vezetett el. Fel­
ébred benne a férfin önállóság érzete s elha­
tározta, hogy betér egy pohár borocskára.

— Jókor hazamegyek s nem tudja meg 
az asszony, hol voltam, — gondolá magában 
s már a másik perczben benn volt a vendég­
lőben.

— Szervusz Pista 1
— Ide gyere 1 hangzott felé az ismerős 

szózat.
Széttekintett s egy asztalnál kenyeres paj­

tásait látta ülni. kik már akkor ugyancsak 
beszedegettek a földi jóból.

Leült közéjük. Megeredt a beszéd, a po­
hár gyorsan ürült egymás után. Csengő uram 
annyira belemelegedett a borivásba s a beszél­
gető-be, hógv eszébe sem jutott az asszony s 
a hazamenetel, még utoljára ő marasztotta a 
többieket is.

Azonban mindenből megárt a sok, még 
a jóból is. Csengő uram is azon vette észré 
magát úgy éjféltájban, hogy az érzés nagyon 
dúl kebleben s minden áron kifelé igyekszik 
S ekkor aztán se kérdve se hallva ott hagyta 
a kompániát s megindult felkeresni az édes 
otthont, mi egy fél órai kínos munka után si­
került is neki.

Csengőné asszony ez alatt aludta az iga­
zak álmát.

Egy darabig ugyan várta kedves férjét, 
de hasztalan. Dúlt, fűlt mérgében, a Gyuri 
inast m-gtépászta, végre elaludt.

Egyszer csak erő« kopogtatás hallatszik 
az ablakon s megszóllal egy borízű hang :

— Asszony ! nyisd ki az ajtót !
Csengőné asszony felkelt, kinyitotta az 

ajtót, de egyszermiud jól helyben is hagyta a 
ferjem uramat s azzal, mint a ki jól végezte dol­
gát ismét lefeküdt. Csengő uramat is csakha­
mar elnyomta az álom.

Ma reggel a mint felébredt arczon fájó 
azakg oást erzett. Odanyult s úgy találta, hogy 
tegnap nta nagyon sok völgy képződött rajta. 
Belenezett a tükörbe s uramfia 1 alig ismert 
magára, annyira elváltoztatta arczát az asz- 
szony tiz körme.

Nem is mert kiáltani ■ kapuba, mint 
rendesen szokta tenni, hanem benn ült egész­
nap a házban

Egy kiváncsi szomszéd azonban, kinek 
feltűnt, hogy Csengő uramat nem látta egész 
délelőtt, átballagott hozzá.

— Hat a kelmed kend kípit mi lelte, 
kérdé a mint meglátta rajta a mély baráz­
dákat.

Csengő uram sóhajtott egyet s suttogó 
hangon válaszolt a szomszédnak :

— Megrugta a kakas!
T. M.

II.

Fáraó népe.
Czigány ribillió volt 

ma d e. a Kossuth utczán. Valahonnan Bihar- 
orszag bérezel közül, vagy a kis-Szamos lan­
káiból idevetődött teknőcsináló czigányok, czi- 
gányasszonyok és purdék egy nagy körbe ül­
tek az uj-templom környékein s a kör közepén 
vala egy nagy korsó gugyi egy nagy fehér czipó 
meg egy féloldal szalonna. Jó vásárt csaptak 
a dádék, eladták a sok tekenőt, dézsát, zsajtárt, 
putiont s örömére a nagy napnak járt a pá­
linkás bütykös körbe és körbe. A czlpóról és 
szalonnáról egészen elfeledkeztek a nemzeti 
nóta orditozásai közben, mint egy kóborgó or­
das kutya észrevevén, az oldal szalonnát ma­
gához kaparitotta. A legkisebbik rajkó észre­
vette a szörnyű katastrófát s utánna a kutyá­
nak ; azután utánna az egész karaván. A nap 
utczán végre sikerült a kutyát lebunkózni s a 
szalonnát megmenteni. Szörnyen össze veit mar- 
czangolva a szolonna. A körülallók meg is je­
gyeztek hogy a kutya veszett volt, jó volna a 
szalonnát elásni. A czigáu, ok sajnálkozva néz­
tek a kövér kofára, ki e megjegyzést tette a 
körülallók helyeslő bizonyításai melleit. Mintha 
a czigánygyoraor meg nem emésztené a veszett 
szalonnát is.

Nosza hogy ezt bebizonyítsák kábult fő­
vel azt hívén hogy otthon vannak a szamos- 
parli nyárasban a szekér hátuljáról leszedtek 
gebéjük kosztját s a jó szálas búza szalmát s 
tüzet raktak az utczán.

Nyársat faragtak a szépen zödelő akácz 
fák gályáiból s pirult a szalonna

Valahonn azonban oda vetődött egy ren­
dőr s rögtön rájok rivalt hogy oltsák el a tü­
zet. A vénebbek majd botra kaptak: bogy 
meri őket szabadságukban háborgatni? emle­
gették. hogy ők igy meg úgy megfizették a kö- 
vezelámvot, vasárvámot stb

Egy józanabb asszony azonban megijed­
vén a felsőbb parancsszótól, ijedtében egy 
korsó vízzel el akarta oltani a tüzet. De vélet­
lenül a pálinkás bütykös tartalmát öntöt’e rá. 
A tűz nagyot lobbant, majd kiégette a körül- 
ailók szemét. Utczu neki a szomszéd árúsok

A czigányók ócska gubáival, lópokróczczal le­
fojtogatták a tüzet.

A karavánt nem kísérték a városházá­
hoz, hanem kitessékelték a létai útra. Menje-. 
nek haza. Mentek is zajosan, de egy vén czi­
gány asszony az üres butykossal leszaladt egy 
pálinkás bódéba, megtöltötte azt újra. A va­
sári képnek tehát remélhetőleg folytatása kö­
vetkezik: — a létai u t szélén a város 
alatt.

Gyémánt a habokban.
— Igaz történet egy hamis férjről. —

Debreczen, aug. 13.
Hangos az uszoda. Száz és száz hófehér 

gömbölyű női kar, rózsás itt-ott érdesen re­
megő ajk bukik föl a fodros hullámok közül, 
melyektől a langyos szellő irigykedve csap­
kodja más irányba a szőke hullámfodrok A.

Itt az egyik sarokba komoly mamák ve­
szik oltalmukba az üldözött Szeless Adorjánt 
odébb felsöiskolás lányok tracscsolnak Bé­
láról, kinek egy hadnagyocskával lovagi.is 
ügye van.

Lejebb a vigságos apró nép lubiczkol, 
csapkodja a vizet, övék az uszoda. A trau-, 
lubic/kolás, uszómesteri vezényszó összeolvad 
egy disszonáns hangba, mely egyszerre elhal, 
amikor az a szép szőke asszony kilep az egyik 
kabinból.

— Nini a Mucus 1
— Az ám !
— Hogy ilyen késön ?
— Hát a Pepid ?
— Hazajött már Bártfáról ?
— Hogy fest ?
— Használt neki ?
— H ízott valamit ?
S csak úgy dűl a szapora kérdés a szép 

asszonyhoz, ki igézőén támaszkodik a karfá­
nak. A legutolsó kérdésnél lehúz az egyik 
bársonyujjáról valamit.

A ponyva hasadékán átszürödő napsu­
gárban megcsillan az a szép kis jószág s álta­
lános »ah«-ot csal ki az ajkakra.

— Ezt hozta az én Pepim 1 s az aszony- 
ka csillogó szeme végig fut az asszony és lány­
táboron. A sok tekintet oda van tapadva arra 
a mosolygó, szőke asszonyfejre, picziny kézre, 
mely édes örömtől reszkedve muta'ja azt a 
kedves kapott kis jószágot.

— Egy gyűrű 1
— Remek darab 1
— Gyémántkövek benne 1
— Aranyos fiú a te Pepid 1
S hangosabban dobog föl az asszonyka 

szive, lelke, reszkető kezében megsiklik a tün­
dökletes valami.

A másik pillanatban egy alig észreve­
hető locscsanás a viz tükrén s a gyűrű fölött 
összeölelkeztek a vizfodrok. Mindössze egy gyön­
ge buborék támadt pillanatra ott, hol az ara­
nyos jószág átszelte melyében a habokat

Egy fájdalmas sikoly rezgeti át az uszo­
dán.

— Szegény Pepim 1 Nehéz könycsepp 
szivárog ki abból a fekete szempárból. Szivén 
felszakad a fájdalom s nem lehet megvigasz­
talni.

Odaát, a gőzfürdőben Pepi ur meg épen 
most meséli kollégáinak nagy vígan:

— A bártfai hölgyecske gyémántos gyűrűt 
követelt. Ez lett volna a mi szerelmünk örök 
biztosítéka. A grand Magazinból hozattam egy 
gyűrűt négy frtos utánvétellel. Ö nagysága im- 
pertinensen szemembe kaczagot s én azt hit­
tem, hogy meghalok. A kis hamis Hanem lás­
sátok a feleségein még ezt a gyűrűt sem tartja 
hamisnak.

P. Á.

Tájékoztató.
Szerkesztőségi hivatalos órák: d. e 8—12-ig.

d. u. 2—5-ig.
Kéziratok visszaadására a szerkesztőség nem 

vállalkozható. Kérjük t. munkatársainkat és mind­
azokat, akik bármi írott dolgot küldenek be hozzánk, 
hogy a papírnak csak az egyik oldalára írjanak.

A Gönczy-egyeaület Otthona keresk. 
akadémia palotájában.

Nyilvános olvasóterem a nyári szünidő alatt
zárva.

Muzeum, a kollégiumban, a nyári szünidő 
alatt zárva.

Orfeum, mindennap este 8-tól a Koronádban.
A kir. tábl. hivatalos órák : a segéd- és ke­

zelő hivatalokban d. e. 8—12-ig, d. u. 2—6 óráig tar­
tatnak. — Az iktató-kiadó-hivatal és az irattár a 
feleknek felvilágosításokat ád hétköznapokon d. e. 
9—11, d. u. 3—4 óra közt: vasárnapokon es ünnep­
napokon d. e. 10—11 óra közt: Felülvizsgálati 
tanács szóbeli tárgyalásai szerdán, vagy ha szerda 
ünnepre esik, csütörtökön tartatnak meg. Jegyzői 
iroda a Podmauiczky házban d. e. 9—11 s d. u. 2—4 
óráig, ünnepnapokon d. e. .10—11 óráig van nyitva. 
Jegyzői iroda vezetője az iratokat d. e 9 és d. u. 3 
ó. veszi át.

A kir. törvényszéknél jegyzőiroda nyitva 
hétköznapokon d. u. 3—5 óra közt, vasárnap és ünnep­
napon d. e. 10—11 óra közt. Gyüjtőszekrényből a be­
adványok kivétetnek hétköznapokon d. e. 12 és d. u. 
órakor, ünnepnapokon d. e. 11 órakor.

A dehreczeni kir. járásbíróság szóbeli ke­
reseteket. kérelmeket ^s nyilatkozatokat fölvesz ked­
den és pénteken d. u. 3-tól 5-ig, a felek megjelen­
hetnek minden szerdán.

Zene a »Margit« fürdőben vasár- és ünnep­
napokon d. u. ő1^—3lJ2 óráig.

Ang. 20. A tiszai ág. evang. egyházkerület 
közgyűlése.

Aug. 30. és 31. Javító vizsgálatok az ev. ref. 
főiskolában.

1896. augusztus iá

Siept. 14. »Munkás da|
Margit fürdőben.

Seept. 18. Lelkészvtiasz|

Ujdonsa]
* Kérelem a vai

Miklós utcza lakosságának 
folyamodványt nyújtott be 
tanácshoz, a melyben a Mii 
jának kucska tégla, aszfalt 
ló kikészítését kérelmezi. \] 
kossága 1892. évben mar 
tanácshoz egy alkalommal 
kérvényt, a melyet azon! | 
tárgyalás nélkül vissza ad< 
lakosságának egyrésze a kérj 
való helyezését kérelmezte, 
adott folyamodvány h u mai 
utczui lakos aláírásával várj

* Iskolaszék! gyű} 
ref. egyház tanácstérül be 
u 3 órakor N é m e t h yl 
nöklete alatt,hol több [onto; 
egyes osztályok elhelyezési 
E gyűlésen tesz indítványt 
bytériumhoz a c»er-utczai 
töltései illetőleg is.

s Tiszthelyettes 
ban. Ez alatt a ezim 
pi számában közölt esetre 
telessegünk kijelenteni, hol 
folyamában megjelent szeri 
a két tiszthelyettes, a kik 
honvédséget az ev. ref. nag 
Lék, s a leghatar izottabbaul 
imputalt nemtelen cselekedj 
segünk megnevezte előliül 
mit ők tudomásul Vettek, 
örömmel »e-szük tud un.- 
urak kijelentései és mel 
hogy a rn. kir. honvédség) 
tisztelésében, nem pedig 
ben kíván példát ad i. 
közleményünk stylusáuak j 
kifejezések bel ' 
a melyek »miséről*, 
r ó 1« beszélnek a puritán 
telt haj okában kötelesség! 
hogy azok a felelős szeri 
kerültek lapunkba egyik 
bői, a ki, mint teljesen ró! 
felnőtt egyen, az ev. ref, vj 
ismeretlen.

* Zsebmetszők 
zsebtolvajok nagy számmá 
sártért. — Ossze-vissza 
sárló közönség között és 
tudnak, a kihez csak hozzl 
nap folyamán is derék dej 
Béia egyiket a másik utat: 
kor, a mikor azok idegen 
iáit. Egyenként fogta el Gj 
sámsoni, Balogh Jule 
Róza tiszafüredi, L a k | 
mezövásárhelyi. Balog 
és Rostás Lidi egri ul 
jókat. A gyönyörű mákvií 
büntetésük kitöltése után lj 
letöség helyükre.

* A 39-es gyalog^ 
dünk, a derék 39 gyaloge/.r 
lényesre érkeztek, a hol eg 
radi és a csabai 101, ezred 
red Belényes vidékén, együ 
tálygyakurlatokat tartani, 
már készen állanak a társj 
rajuk a tisztiládáka',pótk « 
italokat, a mikre most mini 
mert ilyen hados/.tah gya| 
falvakban aranyért sem 
szomjúságtól elgyöt rt kar 
Belényes vidékéről azuttj 
Bánffy Huniadra megy és 
még a valódi meleg t>( 
kell tenni magaért minden 
kiráfy — a ki jelen lesz a| 
ton —meg legyen elégedi

* Az asszony bai 
is mély hatást csmái az nj 
nyecske áll a rendőrkapítal 
kapott, hogy jöjjön fel délül 
hát jött azonnal, sőt Hetet { 
hogy miért hívták.

■— Hát tudja, hogy m|
— Igenis tudom, ha/ 

uram Boldizsár József a v; 
zajön, mivel kitelt az idejel

— Meg két hete hiim|
Az asszonynak az 

örömtől.
— Meg két hét . . .
— De . . , ne u jön M 

hét szegény, egyáltalán m 
rendőrkapitány, hideg ívni 
szót megnyomva, hogy értsJ 
akinek egyszere óiomhalvaij 
sírni kezd olyan hangon, 
szakad meg.

— Meghall ?!
Hat csak ez rt h vattl 

vele a váczi fegyhaz igaz^ 
halálhírt.

* Ki akar bába
tétnek mindazok, kik a 
bábaképe/.dén az 1985/6 él 
magukat állami segelv me í 
jak, hogy a m. kir vallás 
minisztériumhoz ezinizett, I 
tési, erkölcsi és szegénysel
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ska gubáival, lópokróczczai le­
ttet.
r I nem kísértek a városházá- 
• ssekelték aleiai uira. Menje-. 
tek is zajosan, de egy vén czi- 
kz üres butykossal leszeladt egy 
a. megtöltötte azt újra A va- 
a it remélhetőleg folytatása kö- 

létai ut szélén a város

lant a habokban.
rténel egy hamis férjről. —

Debreczen, aug. 13.

uszv la. >záz es száz hófehér 
sr, rózsás itt-ott érdesen re- 
fi>l a fudros hullámok közül, 

szelő irigykedve csap- 
nyba a szőke hullamfodrok .t. 

ik sarokba komoly mamák ve- 
az . dözött Szeless Adorjánt 

iás lányok tracscsolnak Be- 
g. i. aduagyocská v aí lovagi.is

vigsagus apró nép lubiczkol, 
övék az uszoda. A trae«, 

vezényszó o-szeolvad 
mely egyszerre eihal, 

-.u asszony kilep az egyik

Siept, 14. »Munkás dalegylet« dalestélye a :
Margit fürdőben. j

Siept. 18. Lelkészválasztás Debreczenben.

Bártfaról ?

mit ?
a szapora kérdés 
:i támaszkodik a 

■rde-ne. lehúz az

a s/.ep 
karfa - 
egyik

isadekán á’szilrődö nap«u- 
at. a szép kis jószág s álta- 

.1 ki az ajkakra, 
a az en Pepim ! s az aszony- 

. g fut az asszony és lany- 
oiiiitet oda van tapadva arra 

iszony tejre, picziny kézre, 
reszkedve mutaja azt a 

jószágot, 
ruru ! 

darab!
1 k benne!

i fiú a te Pepid ! 
van dobog föl az asszonyka 
- ■ , kezében megsiklik a tűn­

ni i.
• íilanatban egy alig eszreve- 

; a víz tükrén s a gyűrű fölött 
árok. Mindössze egy gyón­

óit pillanatra ott, t.ol az ara- 
|z ke melyében a babosat 

ías sikoly rezgeti at az uszo-

Pt*pim! Nehéz könycsepp 
I a fekete szempárból. Szivén 
t;om s nem lehet megvigasz-

z’ irdőben Pepi ur meg épen 
legainak nagy vigan:

|fi*. u .gyecske gyérnántos gyűrűt 
Ina a mi szerelmünk örök 

rand Magazinból hozattam egy 
- . mvetelle . 0 nagysága un- 

Imembe kaczagot s én azt hit- 
pa ok. A kis hamis Hanem lás- 

m-g ezt a gyűrűt sem tartja

R. Á.

Tájékoztató.
Légi hivatalos órák d. e 8—12-ig,

»szaadaaára a szerkesztőség nem 
..unkatársainkat és mind- 

:* dolgot küldenek be hozzánk, 
-» a : egyik oldalára írjanak. 
4y©aiilet Otthon -a keresk.

■olvasóterem a nyári szünidő alatt

-v t giumban. a nyári szünidő

ap este 8-tól a ..Koroná' -ban. 
hivatalos órak a segéd- és kö- 

s 12-ig. d. u. 2—6 óráig tar- 
kiadó-hivatal és az irattár a 

• kát ád hétköziiapokon d. e. 
vasárnapokon es Ünnep­

ei- a közt: Felülvizsgálati 
. t - ti szerdán, vagy ha szerda 

- 'n tartatnak meg. Jegyzői 
< v azban d. e. 9—11 s d. u. 2—4 

d e !0—11 óráig van nyitva. 
I iratokat d. e. 9 és d. u. 3

Brveny széknél jegyzőiroda nyitva 
ra közt, vasárnap é? ünnep­

li lx zt Iryüjtőszekrényből a hé­
tköznapokon d. e. 12 és d. u. 

í 1. e. 11 órakor.
|ai kir járásbíróság szóbeli ke-

nyilatkozatokat fölvesz ked- 
5-tól 5-ig, a felek megjelen-

fürdőben vasár- és ünnep-
2 óráig.

31

ág. evang. egyházkerület 

/• vizsgálatok az ev. ref.

Újdonságok.
* Kérelem a városi tanácshoz

Miklós utcza lakosságának 4/5-öd része egy 
folyamodványt nyújtott be ma d. e. a városi 
tanácshoz, a melyben a Miklós utcza járdájá- 
janak kocska tégla, aszfalt avagy betonnal va­
ló kikészítését kérelmezi. A nevezett utcza la­
kossága 1892. évben már adott be a városi 
tanácshoz egy alkalommal hason tárgyban 
kérvényt, a melyet azonban a városi tanács 
tárgyalás nélkül vissza adoti, mivel az utcza 
lakosságának egyrészea kérelem hatályon kívül 
való helyezését kérelmezte. A ma délelőtt be­
adott folyamodvány haimanczkilencz Miklós 
utczm lakos aláírásával van ellátva.

* Iskolaszéki gyűlést tariatik az ev. 
ref. egyház tanácstérül ben folyó hó 17 én d. 
u 3 órakor N e m e t h y Lajos lelkész el­
nöklete alatt,hol több fontos ügyről,különösen az 
egyes osztályok elhelyezéséről lesz tárgyalás. 
E gyűlésen tesz indítványt az is olaszék a pres­
bitériumhoz a cser-utezai kettős fiiskola be­
töltései illetőleg is.

* Tiszthelyettes nr a templom­
ban. Ez alatt a czim alatt lapunk tegna­
pi számában közölt esetre vonatkozólag kö­
telességünk kijelenteni, hogy a mai délelőtt 
folyamában megjelent szerkesztőségünkben az 
a két tiszthelyettes, a kik vasárnap d. e. a 
honvédséget az ev. ref. nagytemplomba vezet­
tek, s a leghatározottabban tiltakoztak a nekik 
imputalt nemtelen cselekedet ellen. Szerkesztő­
ségünk megnevezte előttük a hír forrását, a 
mit ők tudomásul vettek. — Magunk részéről 
örömmel ve-szük tudomásul a tiszthelyettes 
urak kijelentései és megnyugvásunkra van, 
hogy a m. k;r. honvédség a vallásos érzés 
tisztelésében, nem pedig annak megsértésé­
ben kivan példát adui. — Egyúttal tegnapi 
közleményünk stylusának mentségére s a 
kifejezések helytelenségére 
a melyek »m i s é r ö 1«, meg .parádé­
ról» beszélnek a puritán kalvinismus szen­
telt haj okában : kötelességünk kijelenteni, —■ 
hogy azok a felelős szerkesztő tudta nélkül 
kerültek lapunkba egyik munkatársunk tollá­
ból, a ki, mint teljesen róm. kath. légkörben 
felnőtt egyen, az ev. ref, vallás szeriartásaival 
ismeretlen.

* Zsebmetszők. A vásár alkalmából a 
zsebtolvajok nagy számmal lepik el a vá­
sáriért. — Oasze-vissza ögyelegnek a vá­
sárló közönség között és lopnak, a kitől csak 
tudnak, a kihez csak hozzáférhetnek Tegnapi 
nap folyamán is derék detektivünk Moskovilz 
Béla egyiket a másik uián csípte el éppen ak­
kor, a mikor azok idegen zsebekben k otorász- 
tai Egyenként fogta el Gyulai Sándorné 
sámsoni, Balogh Julcsa tarjáni, Nagy 
Róza tiszafüredi, Lakatos Rózái hód 
mezövásárhelyi, Balogh Eszter iszafüredi 
es Rostás Lidi egri illetőségű zsebtolva­
jokat. A gyönyörű mákvirágokat lezárták s 
büntetésük kitöltése után haza tolonczolják il­
letőség helyükre.

* A 39-es gyalogezred Házi ezre- 
dünk, a derék 39 gyalogezred katonái ma Be 
léayesre érkeztek, a hol egyesültek a nagyvá­
radi és a csabai 101, ezreddel. A három ez­
red Belényes vidékén, együttesen fog hadosz­
tálygyakorlatokat tartani. A be ényesi várban 
mar készen állanak a társzekerek, felpakolják 
rajuk a tisztiládákat,pótkeszleteket. elemózsiát, 
italokat, a mikre most mind nagy szükség lesz, 
mert ilyen badosztalygyakorlaiokon az oláh 
falvakban aranyert sem kap az éhségtől, 
szomjúságtól elgyötört katona valami frissítőt. 
Belényes vidékéről azután a három ezred 
Bánffy Hunyadra megy és csak itt kezdődnek 
még a valódi meleg napok, mert itt ki 
kell tenni magaért minden katonának, hogy a 
kiráfy — a ki jelen lesz a nagy hadgyakorla 
ton —meg legyen elégedve katonáival.

* Az asszony bánata. A színházban 
is mély hatást csinál az ilyen jelenet. Egy me 
nyecske áll a rendőrkapitány előtt. Czedulat 
kapott, hogy jöjjön fel délután bárom órára, 
hát jött azonnal, sőt sietett, minihogy sejti is, 
hogy miért hívták.

— Hát tudja, hogy miért hívták?
— Igenis tudom, haza jön már az én 

uram Boldizsár József a vaczi fegyházból; ha­
zajön, mivel kitelt az ideje.

— Meg két hete hiányzott..
Az asszonynak az arcza sugárzik az 

örömtől.
— Meg két hét . ..
— De .. , nem jön haza, vagyis nem jö­

het szegény, egyáltalán nem jöhet, mondja a 
rendőrkapitány, hideg fontolgatással minden 
szót megnyomva, hogy értsen róla az asszony, 
akinek egyszere óiomhalvány lesz az arcza és 
sírni kezd olyan hangon, mint akinek a szive 
szakad meg.

— Meghalt?!
Hát csak ezert hivatták, hogy tudassák 

vele a váczi fegyhaz igazgatóságától érkezett 
halálhírt.

* Ki akar bába lenni ? Figyelmez­
tetnek mindazok, kik a nagyváradi m. kir. 
bábaképezdén az 1985/6 évi téli tanfolyamra 
mágusát állami segely mellett felvetetni óhajt­
juk, hogy a m. kir. vallás és közoktatásügyi 
minisztériumhoz czmizett, keresztlevél, eske- 
tesi, erkölcsi és szegénységi bizunyitvänynyal

ellátott olyamodvánvukat 1895. aug. hó 31-ig 
alulirt igazgatósághoz küldjék be.

* Lepisszegett csárdás. Egy oláh 
legényke het.enkedését következőkben Írják 
nekünk: Akadt egy hely, a hol a csárdást: 
édes gyönyörűségét, boidogságos vágyát annyi 
fiatal teremté-nek kipisszegtek. Belényesben 
történt a klérikusok bálján, hogy a csárdást 
kipisszegtek. Aki elmondta ezt a dolgot : ro­
mán fiú volt ; akik tánczolták a csárdást : ro­
man ifjak voltak, mert magyar nem volt a bá­
lon. Eszünk agäban sincs, hogy sérelini ügyei 
csináljunk ebből a dologból. Az egész végre 
is nem egyebb, minthogy egy csomó román 
ifjú kellemesebnek tartván a csárdást az arde- 
alánál,ezt tánczolta a saját mulatságán, amikor 
tehat nem udvariasságból, de a sajá' külön 
pasziójukból tánczolták a magyar tánczot. Egy 
pedig, aki tálán nem tudja a usárdas-tanczot, 
kipisszegte azt. Ez semmi egyéb, mint a jó 
érzés, a finom izles merő hiánya, amin nem 
lehet egyébbel tenni, csak sajnálkozni.

* Megugrott lovak. Eps'ein József 
mészkereskedo kocsisával Budai Istvánnál se 
történt meg ilyen furcsaság. A gyeplüszárak 
derek kezelője valami járatban H. Szoboszlóra 
kocsizott. A nagy melegben megszomjazván 
behajtatott egy nagykorcsma udvarára. Itt az­
tán a lovai ele abrakot telt s ő is falatozni kezdett. 
Eközben elaludt s mire felébred, nem volt már 
az udvaron se kocsi, se ló. Nosza löl lett ver­
ve erre az eljároság, csendörseg s híre futott 
a faluban, hogy cztgányok járták ott, azok 
kötötték el a lovakat. Mikor azután a nyomo­
zásban már belefáradtak, csak akkor jött ám 
az értesítés Mise Peres községből, hogy ott 
egypar lovat és kocsit bilangságban talál'ak. 
Szegény megrémült Budai I-tvan úgy megőrült 
e hír hallatái a, hogy nagyjókedvében ismét 
enni kért s boldogan es nyugodtan falatozott 
tovább.

* Egy szoczl álista vezér viszon­
tagságai. íme kitűnt, hogy Saint-Justiu ta­
nai nem idvezitenek, sőt meg csak a rendőr­
ség kezeiből sem mentenek meg. Aranyos 
György, a debreezeni szocziálisták volt híres 
vezérszónokán bizonyult be ezen általam ki­
mondott sarkigazság. Története van Aranyos 
Györgynek, ide szerkesztem tehát, hogy okul­
janak belőle elvtársai — ha akarnak. Ott kez­
dődik Aranyos György viszontagsága, mikor 
a debreezeni szoczialis uepgyüléseken hirdetett 
tanai tüzé:ől elragadtatva, a P a p p testverek 
czegtöl, hol szabó seged volt, 30 frl előleggel 
megszökött. Sorsa Pestre vitte, hol Gálám- 
b o s n é társaságában időzött jó darabig, de 
elhagyta Pestet, mert ott nem játszhatta a 
néki megfelelő szerepet, pedig ő úgy érezte, 
hogy ő nagy dolgokra van hivatva. Oly helyre 
ment lehát, hol elsőrendű szerepet vihetett 
Elment Czegledre, hol hamarjában összetobor- 
zott magának 40—50 elvtársat, kikkel az éj­
szaka csendjében egy pinczehelyiségben tar­
tották titkos összejövetelüket. Ki tudja, mi 
minden tervek s/.ülemlettek ott meg agyukban, 
de végre nem hajthatták, mert egy éjjel a 
czegiedi rendőrség rajtuk ütőit és vezérüket 
nyakon csípte. S mit lett b czeglédi rendőr­
ség ? Aranyos Györgyöt, a nagy szocziálista 
szónokot — mint foglalkozásnelküli csavargót 
— illetőségi helyére, a Szatmármegyében fekvő 
Szakácsiba rendelte tolonczoltatni. És 
egy pár nap előtt, mint toioucz látta viszont 
a nagy szonok Debreezeni, azt a várost, hol az 
ő immár rosszra fordult, de dicsőségesen kez­
dődött palyatere megnyílt. A legrosszabb idő­
ben érkezett Debreezenbe, mert Szalmát felé 
innen csak minden héten csütörtökön van to- 
loncz indítás, s így addig elmélkedhetik a város­
háza börtönében a bourgeois zsarnokságán. 
Elvtársai megaeszeltek, hogy szeretett Aranyos 
szónokuk a helybeli börtönben martirkodik, 
mindent elkövettek, hogy et intkezhessenek 
vele, azonban ez nem sikerült nekik, csak es- 
ténkint úgy 6—7 óra tájban nézhetik messzi­
ről, a mint az ö szereteti elvtársuk s ö p r i a 
városház előtti tért. Úgy lászitk, 
rossz idő jár még a szocziálistákra is 1

* Az állam által engedélyezett 
első megyar osztálysorsjatek főügynökséget 
Auger Gyula Terez-körut 3. sz. a. legme­
legebben ajánljuk. (Lásd a hirdetést a mai 
számban.)

Időjárás. A légnyomás délnyugoti és 
délkeleti Európában kissé emelkedett. E tája­
kon, — valamint deli Lurópaban a barometer 
mindenütt 760 mm. fölött van. A minimum 
Izlsnd körül található, a keleti minimum azon­
ban már elvonulóban van. Deli és keleti Euró­
pában az idő derült es szaraz ellenben észa­
kon és nyugaton kisebb-nagyobb mértékben 
es s. A hömérsáklet eloszlása változatlan. Ha­
zánkban nem volt eső seholsem és ma reggel 
az ég egész országban felhőtlen. A hőmérsék­
let ismét emelkedőben van és a nappali órák­
ban megközeleti a 30 C°-ot.

Prognózis: Részben felhős, enyhe idő 
várható az ország nyugoti részén kévés esővel 
zivatarok.

Gyilkos gyorsvont.
Tizenkét holtest a kerekek a att.

Saját tudósítónktól.
Megdöbbentő rémes szerencsétlenségről 

értesítenek bennünket a déli órákban.
A Debraczenből Budapest 

fő es székváros felé robogó

gyorsvonat tizenkét életet 
öltöt ki.

Alig futott ki a széles pályaudvarból, — 
alig tűnt el egy kissé a láthatárból a gyors­
vonat bekövetkezett a borzasztó, és vérfagyasztó 
szerencsétlensé.g

Zúgva zakatolva rohant végig a fényes 
sínpáron a gyorsvonat és a másik pillanatban 
piros forró vértől párolgóit a fényes sínpár, 
piros vértől leit szennyes a zöld gyeppel be­
futott töltés és rémes halai hörgés, kínos 
vergődés, vegyült a vonat zúgása közé.

A friss piros meleg vér felfrecscsent a 
robogó vonat ablakaira, végig csurgóit 
az üveg táblán, megdöbbentve, halálosan meg­
ijesztve a vonatban ülő embereket.

A vonat zökkenésétől az ablaktáblára fröcs- 
csent vér látásától halálra ijedt embernek esze- 
veszetül rohantak a »v é s z f é k«-b e z és a 
a másik pillanatban hosszú fütty hasította át 
a levegőt.

Az ijedtség még nagyobb lett. Azok, a 
kik eddig még semmit sem tudtak a szeren­
csétlenségről, a vonat éles sikoltására ijedten 
rohantuk az ablakokhoz.

Az éles fütty elhangzása után a vonat 
hirtelen meglazította futását s rövid pár perez 
alatt néhány erős dőczczenés után egyszerre 
megállóit.

A mozdonyvezető, vonatvezető, és kalauz 
mi.id a vonatot vizsgálta.

Nem kellett sokáig keresni.
A mozdony eleje ; a hatalmas vastag tö­

mör kerek pirosak voltak a vértől. A első, a 
második, — a legutolsó kocsi kerekei végig meg 
fürődtek a vérben.

A rémület tető pontra hág. Az utasok 
az ijedtségtől sáppatlan találgatják egymás kö­
zölt az elgázolt áldozatok számat, amikor a 
mozdonyvezető a hatalmas vastag tömör vör- 
tői párolgó kerék közül kihúz — e gy li ba 
fejet. —

a rejtély megvolt oldva. A halálsápadt 
ijedt arezok ismét mosolyra derülnek és vidá­
man zakatolva indul meg ismét a gyorsvonat 
Budapest felé.

A 4237 számú őrház tulajdonosa pedig 
ugyanabban a perezben konstatálta szomorúan, 
hogy a gyorsvonat tizenkét reményteljes libá­
ját gyilkolta le egyszerre.

KARCZOLATOK.
— Inncn-onnan. —

Parturiunt monies, nascitur ridiculus mus.
Ez a latin mondás ráhúzható a debre- 

czeni írók, hírlapírók és művészet-kedvelők 
által nagy hülióval előkészített es alakuló-fél­
ben levő «Otthon-ára.

Összegyűltek, tanakodtak, megverték a 
nagy dobot, megalakítottak vagy húsz bizottsá­
got.

Azóta, úgy az elnökség, mint a nagy cso­
mó bizottság alszik.

Még a csütör'öki estély is, mely pedig 
arra való lett volna hogy ott a teendőket elő­
re megbeszéljek, utóbbi időben elmaradt.

Én azt tanácsolnám, mind az elnökség­
nek, mind a bizottságoknak, hogy aludjanak 
tovább ; mert szerintem, ha már a kezdeténél 
el van tévesztve a dolog, nem válhatik az, sem 
a társadalom egészséges tényezőjévé, sem az 
Írók és hírlapírók oly felette szükséges táma­
szává.

Ha egyszer nem találják meg azt az egye­
nes utat, mely a társadalom szivéhez vezet, 
akkor a nagy hűhó csak egeret szül­
het.

*

Wlassits, a nagy magán levelező 
állítólag magán levelet intézett egyik helybeli 
par-force nagyságos úrhoz, ki egy nagy társa­
ságot nyolez nap alatt 1600 kilométeres 
utón vezetett keresztül — hogy az 1868 évi 
XXXVIII t. czikket revízió alá akarván venni, 
hajlandó volna-e Indiába átrándulni, az ot­
tani hires népiskolai törvény tanulmányozása 
véget.

Mint halljuk, a kiszemelt bizalmi férfiú 
nem hajlandó a kiküldetést elválallni, mert ke­
vesell a távolságot. A miniszter által 
kitüzütt idő alatt ugyanis nem tehetne napon­
ként többet, csak 198 kilométer, 785 méter, 9 
decziméter, 7 centiméter, 8.5 milliméternyi 
utat, a mi pedig az ö eddigi haladási sebes­
ségével szemben határozott visszaesést jelen­
tene. *

Dr. Kola János kir. tanácsos tehát haza 
jött Marienbadból.

Soványitó kúrát használt.
Hát bizony szükségé is volt rá, mert a 

progra.i m beszéde is nagyon sovány volt, a 
győzelme meg még inkább

Ezzel kapcsolatosan — ha már az ő ne­
ve került toliam alá — elmondok róla egy ér­
dekes történetei, melyet, gondolom, kevesen 
tudnak.

Akkor történt az első felvonása a törté­
netnek mikor a városi közgyűlésen a tiszti 
főügyészi állást töltötték be.

A kormánypártnak tudvalevéleg ő volt a 
Hivatalos je öltje. Biztosra vett hát megvalasz- 
latását s otthonn d i s z m au y a r b a felöltözve 
várta azt a pillanatot, mikor a küldöttség jön 
tudomására adni, hogy megválasztották.

Jön egyszerre, de nem a deputáció, ha­
nem a mindenese hitül adni, hogy megbuk­
tunk.

Kólának szeme fennakad . . lába mega­

kad. . . a han íja elakad, adiszmagyar 
szegre akasztódik.

Most mikor ellenségei erővel képviselővé 
jelölték, a választás előtt már nem mert 
diszinagyart ölteni, csak fekete szalon ruhába 
öltözött.

öh báreztis le kellett volna 
vetnie. *

BeksicsG. fáradságot vett magénak 
és irt egy röpiratot, melyben előre megczáfolja 
azt, a mit a nemzetiségek a brüsseli kongresz- 
szuson összehazudnak.

Szerintem kárba veszett Beksics fáradsá­
ga, mert vagy el fogják hinni a nemzetiségek 
panaszait a brüsseli kongresszuson, vagy nem.

Ha pedig nem, úgy a röpirat eo ipso fe­
lesleges.

Ha el akarják hinni, Beksics szava gyen­
ge arra, hogy lerontsa azt, a mit annyi ember 
megátalkodottan készen lesz állítani.

*

Nini!
Talán megbolondult a budapesi rendőr­

ség.
Hogy tánczolnak ... a r. tanácsos ölelgeti 

a közrendört a.| r. fogalmazó a főkapitányt.
Ugyan mi lelhette ezeket ?
Csak később tudta meg, ezen jelenetet bu­

sán szemlélő debreezeni rendőrség, a nagy di­
nem-dánom, heje-huja okát.

Megvaonak a posztkiszii tol­
vajok.

Könnyű nektek — sóhajt fel a debrecze- 
ni rendőrség nagy keservvel — m i i s m e g- 
csipnénkami katholikus templo­
munk kirablóit egy félszázad múl­
va is — ha feljelentenék.

Rip-Rip.

REGÉNY CSARNOK.

Női amamo. 22.

X’ARLy — Irta Zschokke Henrik —

Fordította : Ifju Móricz Pál.
XIV.

A titok.
— Egész tűrhetően, csak a fejem kicsit 

kábult válaszolta Blondiu. De mindenekelőtt 
magyarázza meg hol vagyok ? S miféle ördög 
játszik velem ?

— Hát hol volna, máshol, mint Valerien 
dOs Anges-ban ?

— Hát hol a kastélyom ? Feleségem ? 
Melfi herczegasszony ? Hol vannak szolgaim ?

A Chaldäeus jóízűen felkaczagott :
— ügy látom, még mindig álmodik. De 

ne tréfáljon, hanem igya meg ezt a néhány 
csepp orvosságot, szüksége van reá, ettől erő­
södik. Mert biz az már nem tréfa, ha három 
hónapig mindig alszik az ember. Sok bajom 
is volt vele. No igya hát, igya már ezeket a 
cseppeket!

Blondin eleinte vonakodott, de aztán 
megitta, mivel a Chaldäeus nem is akart addig 
vele beszélni sem. Mint a parázs tűz úgy 
égette torkát.

— Most mondja hát, beszélt Blondin, 
hol a herczegoé, hol feleségem, hadd menjek 
hozzá ?

— Le Blondin ur, felelte a Chaldäeus 
hidegen, térjen már egyszer eszére, hát nem 
tudja már, hol vagyunk s miért jöttünk ide ? 
S ne nevettesse ki magát, holmi őrült álmok­
kal. Miféle kastélyról, szolgákról, herczegnőről 
beszél ? Pedig inkább még panaszkodhatnék, 
mert igen sok bajt hozott a nyakamra esz­
méletlenségével. Különben annak is maga az 
oka, mert biztosan elhallgatott valamit. Pedig 
előre intettem, e'öre figyelmeztettem a követ­
kezményekre. Mondja, miért tett igy velem ?

— Abubeker ur 1 ne tréfáljon ! kiáltott 
haragosan Blondin. Hanem mondja inkább, 
hol találhatom Chames-i régi kastélyomat 
s Melfi herczegnöt, a feleségemet ?

A Chaldäeus bosszúsan rázta a fejét :
— Az egész Francziaországban nincsen 

Charmes nevű kastély, sem pedig egy Melfi 
herczegnő. De hát, hogy is ment volna her- 
czegnö csipkekereskedőhöz ? Ugyan menjen 
már ! Ha kicsit gondolkozik, beismeri maga 
is, őrült alom az egész.

— De hisz leveleim is vannak Orleans 
herczegtől, Guimené herczegtdl, Nemours her- 
czegasszonytól, sőt — sőt — magától — 
igen a királytól is !

— Mutasson hát egyet ?
Blondin körülnézett. A szalmazsákon he­

vert, még pedig ugyanabban az utiruhaban, 
melyben Namurból eljött. Megdörzsölte sze­
meit, végig simitotta homlokát és felugrott. 
Éppen naplemente volt.

— Mely idötájt vagyunk most ? kérdez­
te. Reggel van, vagy este ?

— Este ! válaszolta a Chaldäeus.
Blondin csak fejét rázta s egész meg­

volt zavarodva.
Gondolkozva járt fel s alá a szobában, 

majd megállón, de hiaban kutalott zsebében 
is, a herczegi hatalomnak sehol sem találta 
legkisebb jelét sem.

— Micsoda szemfényvesziés ez ? tépelő- 
dött. Hol vagyok ? vagy hol voltam ? De az, 
már még sem hiteti el velem, hogy egy negyed 
esztendeig álmomban, mindennap ettem, ittam 
aludtam, és ismét felkeltem ?

(Folyt köv.)



VASÚTI MENETREND.
1895. május hó 1-től.

(Egységes vasúti zóna-idő szerint.)
Debreeseniiöl indul;

Budapest-felé gyorsvonat reggel 8 ó. 40 p
Budepest—Nagyvárad felé délután 12 ó. 86 p.

> , este 10 ó. 31 p.
P.-Ladány—Nagyvárad felé1) délután 3 ó. 48 p.

» ‘ » minden kedden déli 12 ó.
Csak P.-Ladányig vegyes vonat. este 8 ó. 15 p.
Szatmár—M.-Sziget felé délután 4 ó. 07 p.
Szatmár—M.-Sziget felé este 8 ó. — p.

> < » éjjel 3 ó. 05 p.
Csak Szatmárig reggel 5ó. 15 p.
Miskolcz Kassa felé1) reggel 8 ó. 25 p.
Miskolcz—Kassa felé3j este 8 ó. 05 p.
Szerencs—S.-A.-U.—Kassa feléd. u. 4 ó. 02 p.
H.-Böss*örményB.-Szt.-M. felé máv-ról reggel 5ó. 48 p.

» » vásártérről » 6 ó. 04 p.
> » máv-ról délután 3 ó. 57 p.
> > vásártérről » 4ó. 10 p.

F.-Abony felé máv-ról reggel 5 ó. 00 p.
» > * vásártérről > 5 ó. 13 p.

Ohat—Kócs—Polgár felé máv-ról d. e. 4 ó. 12 p 
» » vásártérről d. u. 4 ó. 22 p.

Derecske—Nagy-Léta felé 8 ó. r 35 p. és d. u. 4ó. 17 p. 
l) P.-Ladánytól gyorsvonat.
*) Közvetlen kocsi jun. 15-től szept. 15. Kassára 
*) Közvetlen kocsi Miskolczon át Budapestre.

Budapestre érkeiik :

a reggel 8 ó. 40 p.-kor ind. gy. v. délután 1 ó. 50 p. 
a déli 12 ó 36 > » sz. v. este 8ó. 10 p.
az este 10 ó. 31 > » reggel 5ó. 45 p.

Budapestről—Debrecienbe indul:

a d. u. 3 ó. 47 p.-kor érk. személy v. reggel 9 ó. 40 p. 
at este 7 ó. 09 p. érk. Gyors-vonat d. u. 2 ó. 15 p. 
az éjjel 2 ó. 40 p. > Személy-vonat este 7 ó. 05 p. 
a ► 2 ó. 40 » > sz. v. (Püspökladányig 9 ó. 15 p. 

gy, v. átszállással) este

Debreoaenbe érkeiik.

Budapest-Nagyárad felől délután 3 .ó 47 p
» » » gyorsvon at este 7 ó. 09 p.

» éjjel 7 ó. 41 p.
» reggel 2 ó. 40 p.

reggel 4 ó. 55 p. 
felől reggel 7 ó. 50 p.

> * délután 12 ó. 16 p.
» • este 10 ó. 16 p.

Csak Szatmárról este 7 ó. 45 p.
Kassa-Miskolcz felől1) reggel 8 ó. 07 p.
Kassa-S.-A-Ujhely—Szerencs felől déli 12 ó. 21 p.
Kassa-Miskolcz felől este 7 ó. 40 p.
B-Sz-M—H-Böször. felől vásártérre reggel 8 ó. 09 p. 

» » máv-ra » 9 ó. 17 p.
* » vásártérre este 6 ó. 35 p
• » máv-ra este 6ó. 41 p.

F.-Abony felől vásártérre délután 5 ó. 21 p.
Füzes-Abony felől r. felöl vásás 5 ó. 30 p.

* » m á v.-hoz 5 ó. 30 p.
Ohat—Kócs—Polgár vásártérre reggel 7 ó. 50 p.

* » m. á. v.-hoz > 3 ó- 18 p.
Derecske—Nagy-Léta felől r. 7. ó. 25 p, d. u. 3 ó. 18 p.

Bérbeadó vagy 
eladó tanya föld.
47 katasztr. hold szántó töld, 
gyümölcsös kerttel és gazda­
sági épületekkel bérbeadó vagy 
eladó. Eladás csak jó árért, 
de legkedvezőbb fizetési mó­
dozatok mellett. — Bővebbet 
Budapest, II. kér. Iskola-ut- 
cza 18. Dragota Csorba 
Tekla tulajdonosnál. 325

N.-Várad-P.» Ladán y 
Gsak P.-Ladánytól 
M.-Sz get— Szatmár

sáról.
*) Közvetlen kocsi Bptröl Miskolczon át,
•) Mözvetlen kocsi (jun. lő-től szept. 15.) Kas-

Légmentes záros,
ugyszinte :

angol befűző üvegeket,
a melyek elpatta- 
nástól mentesek

darabját már 2 krajczár- 
ért, tuczatját 20 krajj- 
czárért szállítja

Ifj. Pájer József
üveges és porczellán üzlete

290.) Debreczenben.

AUGER GYULA
Budapest, VI., Texéz-2rör-u.t 3. sz.

Az államtól eggs engedélyezett
első magyar Bsorsjáték

vezér-főügynöksége.
A budapesti ezredéves kiállítás alkalmával 100,000 sorsjegy 31,499 két osztályban beosztott

nyereménynyel és egy jutalommal.
Legnagyobb nyeremény 
a legkedvezőbb esetben 1.000,000 korona.

Felelflsszerkesztő : Dr. Nagy Zeigmond. 
Lapkiadó: Erdélyi István.

(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.)

Hirdetéseket
jutányos áron fogad el a

„DEBRECZEN“
ír la, d.6 la. i "v- si t a, 1 a,

Csanak-ház 1828. sz.

I osztály.
Egy sorsjegy ára 40 korona.

1. osztályú nyeremények.

Húzás 1895. október 16—19-ig.

II osztály.
Egy sorsjegy ára 40 korona.

II. osztályú nyeremények.
Húzás 1895. deczember 6—14-ig.

cti

nyeremény korona korona korona korona
1 a 80000 — 80000 ' 1 jutalom 600000 — 600000
1 » 60000 — 60000 m '2^ 1 400000 — 400000
1 40000 — 40000 35:-5 1 200000 — 200000
1 )) 30000 — 30000 1 100000 — 100000
1 > 20000 — 20000 1 50000 — 50000
1 15000 — 15000 2 a 20000 - 40000
1 » 10000 — 10000 © cti o 2 » 15000 — 30000
2 > 8000 — 16000 p§o 4 » 10000 — 40000
8 > 4000 — 32000 o O 10 » 8000 — 80000

10 » 2000 — 20000 ■M ed ti 27 » 6000 — 162000
13 1000 — 13000 100 . 2000 — 200000

100 , 4O0 — 4O000 200 » 1000 — 200000
860 200 — 172U00 1150 » 200 — 230000

9000 . 80 — 720000 20000 » 100 — 2U00000
10000 nyemény összesen 1268000 21499 nyeremény és

1 jutalom
4332000

!* E sorsolás sorsjegyei ajánltatnak és
'20 frt, ’I,,. sorsj' 2 frt, sorsj. 1 frt,
; Mindkét osztályhoz : *|v sorsj. 40 frt,

‘I, sorsj.szétküldetnek következő hivatalos árak mellett 

t, ‘|l0. sorsj. 4 frt, 'l,,. sorsj. 2 frt.

= Minden bel- vagy külföldről érkező megrendelés pontosan eszközöltetik.
<D
g5 Rendeléseknél pontos czinudatok kéretnek. Befizetések postautalvány utján.
— Huzáslajstromok és postadij 40 kr. mindkét osztályért.

ANGER GYULA,
Budapest Teréz-körut 3. szám.
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,,DEBRECZEN NYOMDÁJA
(FŐTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAN. (A m. kir. főpostával szemben)

telj esen "cijo23.33.sin. “toeren-cLsizett i^c:]^3rT7^n3ro;rn.cLa,.
Elvállal mindenféle nyomtatványokat:

takarékpénztári, kereskedelmi
ügyvédi és községi nyomtatványokat.

1^" Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. *90

KÉSZÍT;

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT,
TAXf/illEXIIEKKT és ÉTLAPOKAT.

pfr- Vidéki megrendelések gy órain és pontosan eszközöltetnek..

I
ízléses kiállítás!
Jutányos árak

r

Vidéki megrendelések ERDÉLYI ISTVÁN nyomdai művezető nevére czimzendök.
^ 8AF* Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

„DEBRECZE II“,
és a szintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ“ is nyomatik, ajánljuk a helybeli és vidéki

közönség szives pártfogásába. _____________

I
ízléses kiállítás!
Jutányos árak!

9
•gr Hirdetések a »DEBRECZEN« czimü lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek.

0----------------------------------------------------------- ------9 9
SZÁMLÁKAT, R0VAT0Z0TT IVEKET, NÉVJEGYEKET,

bor- és riim-vignetteket, falragaszokat,
MINDENNEMŰ KÖRLEVELEKET és ÁRJEGYZÉKEKET.

Vidék megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. *366

! FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat Ízléses beosztással

jutányos árakon.
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljeslttetnek.^^8

Nyomatott a »DEBRECZEN« nyomdájában (Főtér, Csanak-házl828.)

mit. h'foivíj
Elöflieteii érek 

helfben, »»„ po.tAn kQMc.l 

Ügéaz évre . 10 frl
Félévre . . . 5 »
Negyedévre. . . 2 »
így hóra . t »

Egye« esam 4 kr

K lap ezeliemi részét illeti', mindéi 
•roény a »xwkegzh'iegte Főtér I■# 

berniemre küldendő

Elótiaethetni helyben 
Telegdi K. La;o» könjv*ero»E. 

és a kiad. hivatalban K'der I j 
a hitt }

A magyar állat 
brüsseli inter]

congres

Az a nemes goi 
is egészen egy évtizi 
zolt meg, hogy t. i.| 
gok törvényhozó lel 
tagjai a népek közj 
megbeszélése, főleg 
nemzetsorvasztő réul 
misitése s az ötök iá 
évenként Összejőve!*! 
lamentaris congresstj 
a nemes gondolat 
remni áldásos gyütr

A congressus, 
tarius, egoista közgol 
rajongók árlatian, 
diskurálgatásának 
megvonta tőle a kői 
gát : kezd nagyon i] 
tényezővé válni.

Évről-évre érez! 
lönböző nemzetek h| 
kezéséből a népek 
áldás és haszon, sl 
távol jövő édes álni 
a congressus legfőbj 
lános lefegyverzés 
kének a megvalósít! 
lenül igaz, hogy nej 
a nélkül, hogy 
congressus működési 
annak a jövendő nf 
tosifásához, habár 
egyengetése, az épitj 
sa, s az alapozás 
jában is.

Az interparlaiJ 
ezen üdvös munkál 
kötelezi a föld kerek!

De nincs talán 
zet sem, a melyet 
zettség akkora rnérll 
ra a congressus irál 
gyár nemzetet, a ml 
most már másodizbl

A ME<
— Gd

A szürkület s! 
Az erdőben sj 
Damon ott üli 
Zengeit a szirj 
Ó, la . . la .

Magához vont! 
S oly édesen 
És én mondán 
S szólt ajkán 
Ó la ... la .

Oh, azóta nini 
Örömöm is «if 
És fülemben . 
Azt a régi zeJ 
Ó la, ia, ruhái

németből

Juon ésl
Irta . Ta|

— A »Debrecze

Ha N. B.-tói ész 
mentén felfelé haladuil 
után egy kis rozzant 
oldalán s ha megtekirj 
ialni, vájjon a h-*gy 
vagy pedig e vbkó 
hegyet támaszsza ! ?

Különben igen 
Egyik oldalról magas


